AR-15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT M-LOK - FAXON
FIREARMS STREAMLINE HANDGUARD FREE FLOAT CARBON FIBER
15 BLACK

All the Accessory-Mounting Versatility of an Aluminum Handguard
Without the Weight

The Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard is lightweight for sure
(only 8 oz. for the 15" model), but it is actually stronger than aluminum - and
40% lighter. This keeps the weight of your rifle down, making it significantly
more maneuverable. Saving weight doesn’t mean you give up accessory
mounting flexibility. The Streamline Carbon Fiber Handguard has 8 full-length
rows of M-LOK slots so you can put your accessories exactly where you want
them. Excellent rigidity without the weight of aluminum Low heat-transference
properties protect your hand from hot barrel during long shooting sessions
Full-length, 8 sided M-LOK slots Plenty of clearance inside for common
suppressors to fit under the handguard Easy to install using the included
standard AR-15 barrel nut When mounted correctly, the Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard is locked in to position across all three
axes, ensuring a stable platform that’s going to stay up, even in the most
demanding circumstances.

Attributes

e Name: FAXON FIREARMS STREAMLINE HANDGUARD FREE FLOAT CARBON FIBER 15 BLACK
e Manufacturer: FAXON FIREARMS

e Product no.: 100026112

e Mfr. No.: FFHGMLOK15C2

¢ Length: 15

e Make: AR-15

¢ Delivery weight: 0.454kg

e UPC: 816341020948

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweis fur AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS

Einleitung

Danke, dass du dich flr den Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines
Handguards zu gewahrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines Gewehrs vertraut bist, bevor du den Handguard installierst
oder verwendest.

Befolge immer die Anweisungen des Herstellers fur dein Gewehr und Zubehor.

Uberpriife den Handguard vor der Installation auf Schaden. Verwende ihn nicht, wenn er beschadigt ist.
Bewahre den Handguard an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Halte den Handguard und alle Gewehrzubehdrteile auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den értlichen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Handguard installierst oder abnimmst.

Berihre den Lauf oder den Handguard wahrend oder unmittelbar nach dem SchieRRen nicht, da sie extrem
hei werden kdnnen.

Achte auf die Montagepunkte und stelle sicher, dass Zubehdrteile die Funktion des Gewehrs nicht
behindern.

Stelle sicher, dass Zubehorteile mit den MLOK Slots des Handguards kompatibel sind.

Vermeide die Verwendung des Handguards bei extremen Wetterbedingungen, die die Integritat des
Materials beeintrachtigen kdnnten.

Uberschreite nicht die Gewichtsbeschrankung fiir Zubehérteile, die am Handguard montiert sind, um ein
Versagen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1.

2.

3.

Benotigte Werkzeuge sammeln:

o Standard AR15 Laufmutter (im Lieferumfang enthalten)
o Drehmomentschlissel (empfohlen)
o Innensechskantschlussel (falls erforderlich)

Das Gewehr vorbereiten:

o Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
o Entferne den vorhandenen Handguard, falls zutreffend.

Die Laufmutter installieren:

o Befestige die Standard AR15 Laufmutter am oberen Empfanger.
o Ziehe die Laufmutter gemaR den Spezifikationen des Herstellers mit einem Drehmomentschlissel
fest.



4. Den Handguard anbringen:

o Richte den Handguard Uber der Laufmutter aus.
o Sichere den Handguard, indem du die mitgelieferten Schrauben oder Bolzen festziehst und
sicherstellst, dass er in Position bleibt.

5. Stabilitat Uberprifen:

o Stelle sicher, dass der Handguard sicher montiert ist und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeubt
wird.
o Bestatige, dass der Handguard in allen drei Achsen fixiert ist.

Nutzung

¢ Verwende den Handguard wie vorgesehen, um deinen Griff wahrend des Schiellens zu stabilisieren.

¢ Befestige Zubehorteile nach Bedarf an den durchgehenden MLOK Slots.

e Uberpriife regelméRig den Handguard und Zubehérteile auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den Handguard und alle zugehdrigen Materialien gemaR den értlichen Vorschriften.

¢ Entsorge den Handguard nicht im regularen Haushaltsmull.

¢ Informiere dich bei den 6rtlichen Behdrden Gber die richtigen Entsorgungsmethoden fir
Verbundmaterialien.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Sicherheitsanfragen oder zusatzliche Unterstitzung bezlglich des Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber
Handguards, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt
werden.

Danke flir deine Aufmerksamkeit bezlglich dieser Sicherheitsrichtlinien. GenieRe dein SchieRerlebnis mit dem
Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard.



Safety Instruction Guide for AR15 Streamline
Handguards

Introduction

Thank you for choosing the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the handguard.
Always follow the manufacturer's instructions for your firearm and accessories.

¢ Inspect the handguard for any damage before installation. Do not use if damaged.

Store the handguard in a dry and secure place when not in use.

Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the handguard.

Do not touch the barrel or handguard during or immediately after firing, as they can become extremely
hot.

Be aware of the mounting points and ensure that accessories do not obstruct the operation of the
firearm.

When using accessories, ensure they are compatible with the MLOK slots of the handguard.

Avoid using the handguard in extreme weather conditions that may affect the integrity of the material.
Do not exceed the weight limit of accessories mounted on the handguard to avoid failure.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Gather Required Tools:

o Standard AR15 barrel nut (included)
o Torque wrench (recommended)
o Allen wrench (if applicable)

2. Prepare the Firearm:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Remove the existing handguard if applicable.

3. Install the Barrel Nut:

o Attach the standard AR15 barrel nut to the upper receiver.
o Tighten the barrel nut according to the manufacturer’s specifications using a torque wrench.

4. Attach the Handguard:

o Align the handguard over the barrel nut.
o Secure the handguard by tightening the screws or bolts provided, ensuring it is locked in position.



5. Check Stability:

o Ensure the handguard is securely mounted and does not move when pressure is applied.
o Confirm that the handguard is locked in position across all three axes.

Usage

¢ Use the handguard as intended for stabilizing your grip during shooting.
e Attach accessories using the fulllength MLOK slots as needed.
¢ Regularly inspect the handguard and accessories for signs of wear or damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the handguard and any associated materials in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the handguard in regular household waste.
¢ Check with local authorities for proper disposal methods for composite materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard,
please refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard.



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR15
Streamline

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain en fibre de carbone Streamline de Faxon Firearms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir 'utilisation et l'installation s(ires de votre gardemain. Veuillez
lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

¢ Assurezvous de bien connaitre le fonctionnement de votre arme a feu avant d'installer ou d'utiliser le
gardemain.

e Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre arme a feu et vos accessoires.

e Inspectez le gardemain pour tout dommage avant l'installation. Ne |'utilisez pas s'il est endommagé.

¢ Rangez le gardemain dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

e Gardez le gardemain et tous les accessoires d'arme a feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.

¢ Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le gardemain.

¢ Ne touchez pas le canon ou le gardemain pendant ou immédiatement aprés le tir, car ils peuvent devenir
extrémement chauds.

e Soyez conscient des points de montage et assurezvous que les accessoires n‘entravent pas le
fonctionnement de I'arme a feu.

¢ Lorsque vous utilisez des accessoires, assurezvous qu'ils sont compatibles avec les slots MLOK du
gardemain.

e Evitez d'utiliser le gardemain dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter
I'intégrité du matériau.

* Ne dépassez pas la limite de poids des accessoires montés sur le gardemain pour éviter tout échec.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Rassemblez les Outils Nécessaires :

o Ecrou de canon standard AR15 (inclus)
o Clé dynamométrique (recommandée)
o Clé Allen (si applicable)

2. Préparez I'Arme a Feu :

o Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sire.
o Retirez le gardemain existant si applicable.

3. Installez I'Ecrou de Canon :

o Fixez I'écrou de canon standard AR15 au récepteur supérieur.
o Serrez |'écrou de canon selon les spécifications du fabricant a l'aide d'une clé dynamométrique.



4. Fixez le Gardemain :

o Alignez le gardemain sur I'écrou de canon.
o Fixez le gardemain en serrant les vis ou boulons fournis, en vous assurant qu'il est bien verrouillé
en position.

5. Vérifiez la Stabilité :

o Assurezvous que le gardemain est monté en toute sécurité et ne bouge pas lorsque vous appliquez
une pression.
o Confirmez que le gardemain est verrouillé en position sur les trois axes.

Utilisation

¢ Utilisez le gardemain comme prévu pour stabiliser votre prise lors du tir.

¢ Fixez des accessoires en utilisant les slots MLOK sur toute la longueur selon vos besoins.

¢ Inspectez régulierement le gardemain et les accessoires pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.

Instructions d'Elimination

e Eliminez le gardemain et tout matériel associé conformément aux réglementations locales.

¢ Ne jetez pas le gardemain dans les déchets ménagers ordinaires.

¢ Consultez les autorités locales pour connaftre les méthodes d'élimination appropriées pour les matériaux
composites.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant le gardemain en fibre de carbone
Streamline de Faxon Firearms, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec I'emballage du
produit.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le gardemain en
fibre de carbone Streamline de Faxon Firearms.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
Streamline AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms. Questa guida fornisce

istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo handguard. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di essere familiare con il funzionamento del tuo fucile prima di installare o utilizzare
I'handguard.

e Segui sempre le istruzioni del produttore per il tuo fucile e gli accessori.

Ispeziona I'handguard per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva I'handguard in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso.

Tieni I'nandguard e tutti gli accessori del fucile fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita locali.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

¢ Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere I'handguard.

* Non toccare la canna o I'handguard durante o subito dopo il tiro, poiché possono diventare estremamente
caldi.

¢ Fai attenzione ai punti di montaggio e assicurati che gli accessori non ostacolino il funzionamento del
fucile.

¢ Quando utilizzi accessori, assicurati che siano compatibili con gli slot MLOK dell'handguard.

¢ Evita di utilizzare I'handguard in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere
l'integrita del materiale.

¢ Non superare il limite di peso degli accessori montati sull'handguard per evitare guasti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Raccogliere gli Strumenti Necessari:

o Dado standard per canna AR15 (incluso)
o Chiave dinamometrica (raccomandata)
o Chiave Allen (se applicabile)

2. Preparare il Fucile:

o Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
o Rimuovi I'handguard esistente, se applicabile.

3. Installare il Dado della Canna:

o Attacca il dado standard per canna AR15 al ricevitore superiore.
o Stringi il dado della canna secondo le specifiche del produttore utilizzando una chiave
dinamometrica.

4. Attaccare I'Handguard:



o Allinea I'handguard sopra il dado della canna.
o Fissa I'handguard stringendo le viti o i bulloni forniti, assicurandoti che sia bloccato in posizione.

5. Controllare la Stabilita:

o Assicurati che I'handguard sia montato saldamente e non si muova quando viene applicata
pressione.
o Conferma che I'handguard sia bloccato in posizione su tutti e tre gli assi.

Uso

¢ Utilizza I'handguard come previsto per stabilizzare la tua presa durante il tiro.
e Attacca accessori utilizzando gli slot MLOK a lunghezza piena secondo necessita.
¢ |speziona regolarmente I'handguard e gli accessori per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci I'handguard e qualsiasi materiale associato in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire I'handguard nei normali rifiuti domestici.
e Controlla presso le autorita locali per i metodi di smaltimento appropriati per i materiali compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il Handguard in Fibra di Carbonio
Streamline di Faxon Firearms, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con
I'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il
Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér carbonowego handguarda Faxon Firearms Streamline. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbedne informacje dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewnié bezpieczne uzytkowanie i instalacje Twojego
handguarda. Prosimy o uwazne przeczytanie tego dokumentu przed uzyciem produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze znasz obstuge swojej broni przed instalacjg lub uzyciem handguarda.

e Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta swojej broni i akcesoridw.

e Sprawdz handguard pod katem uszkodzen przed instalacja. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.
Przechowuj handguard w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest uzywany.

Trzymaj handguard oraz wszystkie akcesoria broni z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacja lub demontazem handguarda.

* Nie dotykaj lufy ani handguarda w trakcie lub bezposrednio po strzelaniu, poniewaz moga by¢ one bardzo
gorace.

e Zwrd¢ uwage na punkty montazowe i upewnij sie, ze akcesoria nie przeszkadzajg w dziataniu broni.

¢ Przy uzywaniu akcesoriéw upewnij sie, ze sa one kompatybilne z slotami MLOK handguarda.

¢ Unikaj uzywania handguarda w ekstremalnych warunkach pogodowych, ktére mogg wptywac na
integralno$¢ materiatu.

¢ Nie przekraczaj limitu wagowego akcesoriéw zamontowanych na handguardzie, aby unikng¢ awarii.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Zbierz Wymagane Narzedzia:

o Standardowa nakretka lufy AR15 (w zestawie)
o Klucz dynamometryczny (zalecany)
o Klucz imbusowy (jesli dotyczy)

2. Przygotuj Bron:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
o Usun istniejacy handguard, jesli to konieczne.

3. Zainstaluj Nakretke Lufy:

o Przymocuj standardowga nakretke lufy AR15 do gérnego receivera.
o Dokre¢ nakretke lufy zgodnie z zaleceniami producenta, uzywajac klucza dynamometrycznego.

4. Przymocuj Handguard:

o Wyreguluj handguard nad nakretka lufy.
o Zabezpiecz handguard, dokrecajac dostarczone Sruby lub wkrety, upewniajac sie, ze jest
zablokowany w pozycji.



5. Sprawdz Stabilnos¢:

o Upewnij sie, ze handguard jest pewnie zamocowany i nie porusza sie pod naciskiem.
o PotwierdZ, ze handguard jest zablokowany w pozycji we wszystkich trzech osiach.

Uzytkowanie

e Uzywaj handguarda zgodnie z jego przeznaczeniem, aby stabilizowaé chwyt podczas strzelania.
e Zamontuj akcesoria, korzystajac z petnowymiarowych slotéw MLOK, w razie potrzeby.
e Regularnie sprawdzaj handguard i akcesoria pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj handguard i wszelkie zwigzane materiaty zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj handguarda do zwyktych odpadéw domowych.
¢ Sprawdz z lokalnymi wtadzami prawidtowe metody utylizacji materiatéw kompozytowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytah dotyczacych bezpieczehstwa lub dodatkowego wsparcia dotyczacego
carbonowego handguarda Faxon Firearms Streamline, prosimy o zapoznanie sie z danymi kontaktowymi
producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziekujemy za uwage na te wytyczne dotyczgce bezpieczenstwa. Ciesz sie swoim doswiadczeniem strzeleckim z
carbonowym handguardem Faxon Firearms Streamline.



Turvaohjeet AR15 Streamline Kadensuojuksille

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Faxon Firearmsin Streamlinehiilikuitukahvan. Tama opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistaaksesi kadensuojuksen turvallisen kaytdn ja asennuksen. Lue tdma asiakirja huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettad tunnet aseesi toiminnan ennen kaddensuojuksen asentamista tai kayttamista.

Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi ja lisavarusteidesi osalta.

Tarkista kadensuojus ennen asennusta mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta, jos se on vaurioitunut.
Sailyta kadensuojus kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sita ei kayteta.

Pida kadensuojus ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
[Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

e Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen kddensuojuksen asentamista tai poistamista.

e Ala kosketa piippua tai kddensuojusta ampumisen aikana tai heti sen jalkeen, silld ne voivat kuumentua
erittain kuumiksi.

¢ Ole tietoinen kiinnityskohtista ja varmista, etta lisavarusteet eivat esta aseen toimintaa.

o Kayta lisdvarusteita, jotka ovat yhteensopivia kadensuojuksen MLOKaukkojen kanssa.

¢ Valta kddensuojuksen kayttéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa materiaalin
eheyteen.

o Al3 ylitd kddensuojukseen kiinnitettyjen lisdvarusteiden painorajoja estaaksesi rikkoutumisen.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

1. Keraa tarvittavat tyokalut:

o Standardi AR15 piippupultti (mukana)
o Vaantdbmomenttiavain (suositeltava)
o Allenavain (tarvittaessa)

2. Valmistele ase:

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
o Poista olemassa oleva kadensuojus, jos tarpeen.

3. Asenna piippupultti:

o Kiinnita standardi AR15 piippupultti ylavastaanottimeen.
o Kirista piippupultti valmistajan ohjeiden mukaan vaantdémomenttiavainta kayttaen.

4. Kiinnita kadensuojus:
o Aseta kadensuojus piippupultin paalle.
o Varmista kadensuojus kiristamalla mukana tulevat ruuvit tai pultit, varmistaen, etta se on lukittu

paikalleen.

5. Tarkista vakaus:



o Varmista, etta kadensuojus on tiukasti kiinnitetty eika liiku, kun siihen kohdistuu painetta.
o Varmista, ettd kddensuojus on lukittu paikalleen kaikilla kolmella akselilla.

Kaytto

e Kayta kadensuojaa tarkoituksenmukaisesti tukemaan otettasi ampumisen aikana.
¢ Kiinnita lisdvarusteita tarvittaessa tayspitkiin MLOKaukkoihin.
¢ Tarkista saanndllisesti kadensuojus ja lisdvarusteet kulumisen tai vaurioiden varalta.

Havittamisohjeet

¢ Havita kddensuojus ja siihen liittyvat materiaalit paikallisten saantéjen mukaisesti.
« Al3 havita kadensuojusta tavallisessa kotitalousjatteessa.
e Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat havittdmismenetelmat komposiittimateriaaleille.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on turvallisuuskysymyksia tai tarvitset lisdtukea Faxon Firearmsin Streamlinehiilikuitukahvan
osalta, ota yhteytta valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi Faxon Firearmsin
Streamlinehiilikuitukahvan kanssa.



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15 Streamline
Handguards

Introduktion

Tack for att du valt Faxon Firearms Streamline kolfiberhandtag. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner
for att sakerstalla saker anvandning och installation av ditt handtag. Vanligen las detta dokument noggrant
innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Se till att du ar bekant med din vapens funktion innan du installerar eller anvander handtaget.
Folj alltid tillverkarens instruktioner fér ditt vapen och tillbehor.

¢ Inspektera handtaget for eventuella skador innan installation. Anvand inte om det ar skadat.
Forvara handtaget pa en torr och saker plats nar det inte anvands.

Hall handtaget och alla vapentillbehér utom rackhall for barn och obehériga anvandare.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att vapnet ar oladdat innan du installerar eller tar bort handtaget.

¢ Ror inte pipan eller handtaget under eller omedelbart efter skjutning, eftersom de kan bli extremt varma.
Var medveten om monteringspunkterna och se till att tillbehdr inte blockerar vapnets funktion.

Nar du anvander tillbehdr, se till att de ar kompatibla med MLOKsparen pa handtaget.

Undvik att anvanda handtaget i extrema vaderférhallanden som kan paverka materialets integritet.
Overskrid inte viktgransen for tillbehér monterade pa handtaget for att undvika att det gar sénder.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Samla nédvandiga verktyg:

o Standard AR15 pipmuttern (inkluderad)
o Momentnyckel (rekommenderad)
o Insexnyckel (om tillampligt)

2. Forbered vapnet:

o Se till att vapnet ar oladdat och pekar i en saker riktning.
o Ta bort det befintliga handtaget om tillampligt.

3. Installera pipmuttern:

o Fast den standard AR15 pipmuttern pa den dvre mottagaren.
o Dra at pipmuttern enligt tillverkarens specifikationer med hjélp av en momentnyckel.

4. Fast handtaget:

o Justera handtaget 6ver pipmuttern.
o Sakra handtaget genom att dra at skruvarna eller bultarna som medféljer, och se till att det &r l3st
pa plats.

5. Kontrollera stabilitet:



o Se till att handtaget ar sakert monterat och inte rér sig nar tryck appliceras.
o Bekrafta att handtaget ar Iast pa plats over alla tre axlar.

Anvandning

¢ Anvand handtaget som avsett for att stabilisera ditt grepp under skjutning.
e Fast tillbehdr med hjalp av de fullangds MLOKsparen efter behov.
e Inspektera regelbundet handtaget och tillbehéren for tecken pa slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner

¢ Kassera handtaget och eventuella tillhérande material i enlighet med lokala férordningar.

e Kassera inte handtaget i vanligt hushallsavfall.
¢ Kontrollera med lokala myndigheter for korrekt kassering av kompositmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare stéd angdende Faxon Firearms Streamline kolfiberhandtag,
vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medféljer produktférpackningen.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med Faxon Firearms
Streamline kolfiberhandtag.



Bezpecnostni pokyny pro AR15 Streamline
Predpazbi

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali carbonové predpazbi Faxon Firearms Streamline. Tento prlvodce poskytuje
nezbytné bezpelnostni pokyny, které zajisti bezpelné pouziti a instalaci vaseho predpazbi. Pfed pouzitim
produktu si prosim dlkladné prectéte tento dokument.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze znate obsluhu své pusky pred instalaci nebo pouzitim predpazbi.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro svou pusku a prislusenstvi.

Pred instalaci zkontrolujte predpazbi na jakékoli poSkozeni. Nepouzivejte, pokud je poskozené.
Skladujte predpazbi na suchém a bezpecném misté, kdyz neni pouzivano.

Drzte predpazbi a veskeré prislusenstvi pusky mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
HIaste jakékoli nebezpeéné produkty nebo nehody mistnim Gradim.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

o Ujistéte se, Ze je puska vybitd pred instalaci nebo odstranénim predpazbi.

* Nedotykejte se hlavné nebo predpazbi béhem nebo bezprostfedné po strfelbé, protoze se mohou stat
extrémné horkymi.

¢ Budte si védomi montaznich bodd a ujistéte se, ze prislusenstvi nebrani obsluze pusky.

¢ Pfi pouzivani pfisluSenstvi se ujistéte, ze jsou kompatibilni se sloty MLOK pfedpazbi.

¢ Vyhnéte se pouzivani pfedpazbi za extrémnich povétrnostnich podminek, které mohou ovlivnit integritu
materidlu.

¢ Neprekracujte hmotnostni limit pfisluSenstvi namontovaného na predpazbi, abyste se vyhnuli selhani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Instalace

1. Shromazdéte potiebné nastroje:

o Standardni matice hlavné AR15 (soucdsti baleni)
o Momentovy kli¢ (doporuceno)
o Imbusovy kli¢ (pokud je to relevantni)

2. Pripravte pusku:

o Ujistéte se, Ze je puska vybita a mifi bezpe¢nym smérem.
o Odstrante stavajici predpazbi, pokud je to relevantni.

3. Nainstalujte matici hlavné:

o Pripevnéte standardni matici hlavné AR15 k hornimu pfijimaci.
o Utdhnéte matici hlavné podle pokynt vyrobce pomoci momentového klice.

4. Pripevnéte predpazbi:

o Upravte predpazbi nad matici hlavné.
o Zajistéte predpazbi utaZzenim Sroubl nebo matic, pficemz se ujistéte, Ze je zamceno na misté.



5. Zkontrolujte stabilitu:

o Ujistéte se, ze je predpazbi bezpecné namontovano a nepohybuje se, kdyz je na néj vyvijen tlak.
o Potvrdte, Ze je pfedpazbi zamceno na misté ve v3ech tfech osach.
Pouziti

* Pouzivejte predpazbi podle urleni pro stabilizaci vaseho Uchopu béhem strelby.
* Pripojte prislusenstvi pomoci plnych MLOK slotl podle potreby.
¢ Pravidelné kontrolujte predpazbi a prislusenstvi na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

o Likvidujte predpazbi a jakékoli souvisejici materidly v souladu s mistnimi predpisy.
¢ Nevyhazujte predpazbi do bézného domaciho odpadu.
¢ Zkontrolujte u mistnich Gradd spravné metody likvidace kompozitnich materiald.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy tykajici se bezpelnosti nebo potirebujete dalsi podporu ohledné carbonového
predpazbi Faxon Firearms Streamline, prosim, obratte se na kontaktni Gdaje vyrobce uvedené v baleni
produktu.

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpecnostnim pokynlm. UZijte si svou stfeleckou zkusenost s
carbonovym predpazbim Faxon Firearms Streamline.
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